
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NNoottrree  ccuuiissiinnee  eesstt  uunnee  ssyynntthhèèssee  ppaarrffaaiittee  eennttrree  ttrraaddiittiioonn  eett  ccrrééaattiivviittéé..  

SSooiiggnneeuusseemmeenntt  oorrcchheessttrrééee  ppaarr  llee  cchheeff  SSaallvvaattoorree  SSaannffiilliippppoo,,  eellllee  eexxpplloorree  lleess  

rraacciinneess  mmééddiitteerrrraannééeennnneess  àà  ttrraavveerrss  ddeess  ppllaattss  qquuii  rrééiinntteerrpprrèètteenntt  llaa  ccuuiissiinnee  

ooùù  lleess  iinnggrrééddiieennttss  rraaffffiinnééss  dduu  TTeessssiinn  ssuubblliimmeenntt  cchhaaqquuee  ppllaatt,,  ttrraannssffoorrmmaanntt  

cchhaaqquuee  bboouucchhééee  eenn  uunnee  eexxppéérriieennccee  uunniiqquuee..

  



Menu créatif - Creative menu 
 

 Sashimi de truite saumonée, wasabi, pomme verte 
et sauce orientale

Salmon trout sashimi, wasabi, green apple 
and oriental dressing

Tartare de bœuf, jaune d’œuf, échalote, 
anchois et huile à la ciboulette
Beef tartare, egg yolk, shallots, 

anchovy and chive oil

Fagottelli farcis à la carbonara, courgettes, 
Sbrinz et guanciale croustillante

Fagottelli stuffed with carbonara, zucchini, 
Sbrinz cheese and crispy guanciale

Tagliata de thon rouge, jus au Porto, 
carottes glacées et topinambour

Sliced red tuna, Port wine jus, 
glazed carrots and Jerusalem artichokes

Bavarois au tiramisù
Tiramisù bavarois

Sfr. 65.-
Over 35 - Sfr. 87.-

Parcours de vins - 5 verres | Vine journey - 5 glasses   Sfr. 45.-

Le menu est à considérer pour l’ensemble de la table.
The menu is to be considered for the whole table.



 
 

MMeennuu  DDéégguussttaattiioonn  AAuuttoommnnaall

Autumn Tasting Menu

CCaarrppaacccciioo  ddee  cceerrff  mmaarriinnéé,,  BBüüsscciioonn  ddee  cchhèèvvrree,,  ffiigguueess  eett  mmaayyoonnnnaaiissee  àà  ll’aaiill  nnooiirr

Marinated venison carpaccio, goat’s cheese Büscion, figs and black garlic mayonnaise

CCrrèèmmee  ddee  ccèèppeess,,  œœuuff  6633°°,,  ppoottiirroonn  eett  ssaauuggee

Creamy porcini mushroom soup, 63° egg, pumpkin and sage

TTaagglliiaatteelllleess  àà  llaa  ffaarriinnee  ddee  cchhââttaaiiggnnee,,  rraaggooûûtt  ddee  ssaanngglliieerr,,  CCaasstteellmmaaggnnoo  eett  ggrreennaaddee

Chestnut flour tagliatelle with wild boar ragout, Castelmagno cheese and pomegranate

SSeellllee  ddee  cchheevvrreeuuiill  aavveecc  ssoonn  jjuuss  ppaarrffuumméé  aauu  KKiirrsscchh  eett  àà  ll’aaiirreellllee  rroouuggee

GGaarrnniittuurreess  ttrraaddiittiioonnnneelllleess  ddee  ssaaiissoonn

Saddle of roe deer with its jus flavoured with Kirsch and lingonberries

Traditional seasonal garnishes

MMiilllleeffeeuuiillllee  ddee  cchhââttaaiiggnneess,,  ffrraammbbooiisseess  eett  ccaarraammeell  ssaalléé

Chestnut millefeuille with raspberries and salted caramel

CHF 98.00

PPaarrccoouurrss  ddee  vviinnss  --  55  vveerrrreess

Wine journey - 5 glasses

CHF 45.00

LLee  mmeennuu  eesstt  sseerrvvii  ppoouurr  ll’eennsseemmbbllee  ddee  llaa  ttaabbllee  ::  uunn  vvooyyaaggee  ccuulliinnaaiirree  

àà  ppaarrttaaggeerr  ttoouuss  eennsseemmbbllee  oouu  àà  rréésseerrvveerr  ppoouurr  uunnee  aauuttrree  ooccccaassiioonn..

The menu is served for the entire table: a culinary journey to be shared together,

or saved for another occasion.



 
PPoouurr  ccoommmmeenncceerr  |  To start 

CCrrèèmmee  ddee  ccèèppeess,,  œœuuff  6633°°,,  ppoottiirroonn  eett  ssaauuggee ½ 20.00

63° egg, pumpkin and sage

CCaarrppaacccciioo  ddee  cceerrff  mmaarriinnéé,,  BBüüsscciioonn  ddee  cchhèèvvrree,,  ffiigguueess  eett  mmaayyoonnnnaaiissee  àà  ll’ ½ 21.00

’ cheese Bü

OOmmbbllee,,  SSbbrriinnzz  AAOOPP  3366  mmooiiss,,  ccéélleerrii,,  ppoommmmee  vveerrttee  eett  yyuuzzuu

rrèèmmee  ddee  ccèèppeess,,  ½ 18.00

 

 

 
 

TTaagglliiaatteelllleess  àà  llaa  ffaarriinnee  ddee  cchhââttaaiiggnnee ,,  rraaggooûûtt  ddee  ssaanngglliieerr,,  CCaasstteellmmaaggnnoo  eett  ggrreennaaddee ½ 21.00  

RRiissoottttoo  ccrréémmeeuuxx  ,,  ggllaaccee  ddee  ffrroommaaggee  bblleeuu  tteessssiinnooiiss,,  lliièèvvrree  eett  aammaannddeess

FFaaggootttteellllii  àà  llaa  ccaarrbboonnaarraa,,  ccoouurrggeetttteess,,  SSbbrriinnzz  eett  gguuaanncciiaallee  ccrroouussttiillllaanntt ½ 

½ 

½ 

 



 

SSeellllee  ddee  cchheevvrreeuuiill  aavveecc  ssoonn  jjuuss  ppaarrffuumméé  aauu  KKiirrsscchh  eett  àà  ll’aaiirreellllee  rroouuggee   5588..0000

GGaarrnniittuurreess  ttrraaddiittiioonnnneelllleess  ddee  ssaaiissoonn

Saddle of roe deer with its jus, flavored with Kirsch and lingonberries

Traditional seasonal garnishes

MMééddaaiilllloonn  ddee  cceerrff    

iilleett  ddee  bbœœuuff,,  rroouuggee  eett  ppuurrééee  ddee  ppaattaattee     
and creamy sweet potato purée

 
àà  llaa  mmeeuunniièèrree  43  

Meunière

fflleeuurr  rrôôttii,,  hhoouummoouuss  eett  ssaavveeuurrss  ddee  ssoouuss

 
 

MMiilllleeffeeuuiillllee  ddee  cchhââttaaiiggnnee eett  ccaarraammeell  ssaalléé

MMaassccaarrppoonnee  ccrréémmee,,  bbiissccuuiitt  àà  llaa  vvaanniillllee  eett  ccaafféé  mmookkaa

SSéélleeccttiioonn  ddee  ffrroommaaggeess,,  aavveecc  ccoonnffiittuurreess  ssaaiissoonnnniièèrreess  mmaaiissoonn  eett  mmiieell  llooccaall

  



 

PPoouurr  ttoouuttee  iinnffoorrmmaattiioonn  ccoonncceerrnnaanntt  lleess  aalllleerrggèènneess  oouu  lleess  éévveennttuueelllleess  iinnttoolléérraanncceess  

aalliimmeennttaaiirreess,,  vveeuuiilllleezz--vvoouuss  aaddrreesssseerr  àà  nnooss  ccoollllaabboorraatteeuurrss  ddee  sseerrvviiccee..

For information about allergens or possible food intolerances, 

please contact our service team. 
 

   Bœuf | Beef

  
Zéland

 

Lièvre  

  
     

 


